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héttő kivételével mindennap. 
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Csendesei)!) hangok
hallatszanak Romániából néhány 
nap óta. Az okát nem tudhatjuk 
a pálíordulásnak, magyarázhatja 
mindenki úgy, ahogy jobban 
esik neki. A diplomácia munkája 
és e munka titkolt eredményei 
csendesitik-e le a román izgalom 
hullámait vagy a kitörni készülő 
vihar fojtott csendje ez? Tiszta 
képet senki sem alkothat magá
nak arról, ami a bukaresti bo
szorkánykonyhában fő e forró, 
válságos napok alatt. Bizalmunk 
még mindig kimenteden katonai 
erőnkben, diplomatáink sakkhu- 
zásaiban, a román politika veze
tőinek józanságában, vagy a ro
mán népnek az áldott békét meg
becsülő mérsékletében legyen? 
A szövetségi árulás becstelensé
gének megismétlődésében ne 
higyjünk, vagy azt gondoljuk, 
hogy a számitó alattomosság 
még mindig nem tartja a hely
zetet annyira megérettnek, hogy 
a vég kezdete előtt már sorom
póba lépjen kivont karddal, töl
tött fegyverrel?

Eddigi ellenségeinkkel sem 
magunk kerestük a mérkőzés al
kalmát, az sem célunk, hogy 
gyarapitsuk az ellenünk támadók 
most is óriási táborát. De bármi
ként is fordul a sors, úgy kell 
látnunk, legnagyobb bizalmunk 
mindenütt és mindig erőnk ma
rad, amely a harmadik év elején 
is szilárdan állja történélmi he
lyéi. És nincs is okunk félni 
tőle, hogy a sziklakemény aka
rat, a törhetetlen erő, amely két 
év viharainak zúgásában a íelénk 
özönlő ellenséges milliók elébe 
tudott állani, ha számában meg
fogyatkozva is, de semmi szen
vedéstől nem tört meg.

Nem tagadhatjuk, szeretnénk 
és akarnánk már a békét, amely 
megválthatna a legtörtelmesebb 
megpróbáltatástól és visszaadná 
a véres munkába fogott ember
milliókat igazi hivatásuknak. És 
ha rendetlenül küldjük a vé
rünkből való légiókat a harcte
rekre, ha elrejtjük gyászunk, mi
kor kitép a halál közülünk érde
meseket, ha otthoni csendes 
zokogással sírjuk el magunknak 
fájdalmunk, mind e türelem, ál
dozati készség és megadás egye
dül azt a célt szolgálja, hogy 
mielőbb visszakapja békéjét a 
Vl|ág. És úgy sejtjük, az utolsó 
nagy mérkőzések folynak már 
mindéitől. Ilyen megpróbálta
tásokat nem bir el még egyszer 
a világ . . .

üifer mai Jelentése.
B u d a p e s t ,  augusztus 23.

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR: A M o l d o v á t ó !  n y u 
g a t r a  n é m e t  c s a p a t o k  r o h a m m a l  e l f o g l a l t á k  
az o r o s z o k n a k  egy  t o v á b b i  g y a l o g s á g i  á l l á 
sát ,  amely alkalommal 200 oroszt elfogtak és 2 géppuskát 
zsákmányoltak. Z ab i é n é i  o r o s z  e l ő r e t ö r é s e k e t  
v i s s z a v e r t ü n k .  A Kupul területén állóharc folyik, tovább 
északra csekélyebb harci tevékenység és teljesen változatlan 
helyzet mellett nincsenek nevezetesebb események.

OLASZ HARCTÉR: A tengermelléki arcvonalon az ellen
séges tüzérség egyes területrészek ellen időnként élénk tüze
lést folytatott. Az olasz repülők nagyobb tevékenységet fejtet
tek ki. Wocheiníeistritzné! egy kétfedelű jutott kezünkre. A 
benneülőket elfogtuk. Tirolban a Fleimstal arcvonalon egy vál
lalkozásunk 80 sebesületlen olasz foglyul ejtésével és 2 géppuska 
zsákmányolásával végződött.

DÉLKELETI HARCTÉR: Valona területén az ellenség te
vékenysége fokozottabb volt. Egy harci repülőgépünk, amelyet 
Arigi törzsőrmester vezetett, négy Fahrmann-féle kétfedelűvel 
íolytatott harcban kettőt lelőtt. Az egyik a Skumbi torkolat 
közelében fekszik, a másik a tőngerbe zuhant. Egy ellenséges 
torpedóromboló kimentette.

HöSer altábornagy,
a vezérkar főnökének helyettese.

ft n é m e t je le n té s .
S erién , augusztus 23.

A nag^föhad iszá liás  je le n t i :
NYUGATI HARCTÉR: Thiepval és Poziéres között az an

golok hasztalanul Ismételték meg támadásaikat. Duvillerstől 
északra az éj folyamán közelharcok voltak. A Foureaux erdő
től keletre éppúgy mint Maurepásnál sikertelenek maradtak az 
ellenséges kézigránátvállalkozások. A tüzérségek folytonosan 
nagy tevékenységet fejtettek ki. A Sommetől délre Estreesné! 
megtisztítottuk a kisebb árokrészeket, amelyeket a franciák 
augusztus 21-ike óta még tartottak. Ez alkalommal 3 tiszt és 
143 főnyi legénység jutott fogolyként kezünkre. A Maastól jobbra 
a Fleury szakaszon visszautasítottunk ellenséges kézigránáttá
madásokat. A hegyvidéken reánk nézve kedvező kisebb gya
logsági ütközetek voltak.

KELETI HARCTÉR: A tengeríől a Kárpátokig nem történt 
különös esemény. A h e g y e k  k ö z t  a S t á r á - Wy p c  1 na 
b i r t o k á t  k i s z é l e s í t e t t ü k  a z z a l ,  h o g y  r o h a m 
ma l  e l f o g l a l t u n k  u j a b b  e l l e n s é g e s  á l l á s o k a t .  
Elfogtunk 200 oroszt (ezek közt egy zászlóaljtörzsei). Zsákmá
nyoltunk 2 géppuskát és visszavertünk ellentámadásokat. A 
Czarni-Czeremosz mindkét oldalán az orosz visszafoglalási 
kísérleteknek semmi eredménye nem volt.

BALKÁNHARCTÉR: Az Ostrovó tótól nyugatra fekvő magas
lati vidéknek megtisztítása kedvezően halad előre. A M o g l e n a  
t e r ü l e t e n  i s m é t e l t  szer b e l ő r e t ö r é s e k e t v i s z -  
s z a u t a s l t o t t u n k .

A fogtóltíSs h a d ve ze tö só g .

A D eutschland m egérkezett.
Budapest, augusztus 23.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A M agyar Táv ira ti Iroda  je le n ti B rém ábó l: A 
Deutsche Ozean R ederei Gesellschaft h iva ta losan  
kö z li, hogy a Deutschland m a d é lu tá n  a W eser 
fo ly ó  e lő tt h o rg o n y t vetett. A h a jó n  m inden  re n d 
ben  van.

A bizalmiférf iák 
lemondása.

Z ajo s je leneteit a  H ázban
Budapest, aug. 23.

Budapesti tudósitónk telefon
jelentése alapján már tegnapi 
számunkban beszámoltunk arról 
a fordulatról, amely a magyar 
politikai helyzetben beállott és 
hogy ennek folytán az ellenzék 
bizalmiférfiainak lemondása kü
szöbön állónak tekinthető.

A mai ülésen az események 
értesülésünket igazolták. Az el
lenzéki bizalmiférfiak ezen tiszt
ségükről lemondtak és ezt a 
mai ülés elején be is jelen
tették.

Napirend előtt Apponyi Albert 
gróf, Andrdssy Gyula gróf és 
Rakovszky István szólaltak fel 
és indokolták meg lemondásu
kat. Céltalannak tartják a to
vábbi működést, mert áthidal- 
hatlan differenciák támadtak a 
külügyi kormánynyal, amelyek 
nem a békére vonatkoznak, mert 
a magyar nemzet egységesen 
kész a háborút a teljes győze
lemig folytatni, de nem kivan 
az ellenzék passiv szemlélője 
lenni az eseményeknek. Nincse
nek abban a helyzetben, hogy 
folytassák azt a missiót, amelyre 
vállalkoztak. Nem kapták meg 
azokat az információkat, amelye
ket feltételül kötöttek ki, hogy 
előzetesen beavattassanak az 
ügyekbe.

Tisza István gróf sajnálja, hogy 
az ellenzék bizalmiférfiai a szen
vedély szavára és nem a nem
zet érdekeire hallgatnak. Appo
nyi vádja bizonyos félreértésekre 
vezethető vissza. A nemzet nagy 
érdekeire való tekintettel most 
lábhoz tett fegyverrel némán 
hallgatja a vádakat, míg azokra 
annakidején a nemzet itélöszéke 
előtt felelhet.

Rövid viszontválasz után át
tért a Ház a jövedelmi adó 
részletes tárgyalására.

Bródy Ernő indítványozza, 
hogy a törvénynek csak két évi 
hatálya legyen. Mezössy Béla 
aggályosnak tartja akkor adótör
vényt hozni, amikor az adóala
nyok existenciájukat itthagyva, a 
harctéren küzdenek. A háború
nak nagy átalakító hatása lesz. 
Bródy javaslatát elfogadja. Föl
des Béla az adójavaslatokat 
kontingentálni akarja. Csermák 
Ernő hozzájárul Földes javasla
tához.

Vdzsonyi Vilmos azt a vádat 
cáfolja, hogy a városok érdekei
nek védelménél osztályérdek ve
zette. A véradóban csak a mező- 
gazdasági és ipari osztály van 
előnyben. A birtoktalanok ontják
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Újvidéken 15 nap alatt 
88945*50 kg. czukrot adtak el.

Az Újvidéki Hírlap akciójának sikere. 
Enyhült a cukorszükség.

a vérüket. Visszautasítja Polónyi 
vádjait, személyéhez nem illő, 
hogy ily komoly időkben azokra 
reflektáljon. Elfogadja Földesjin- 
ditványát.

A Ház délután 2 órakor az 
ülést berekesztette és délután 4 
órakor újból folytatta.

Hat interpelláció minden in
cidens nélkül történt elintézése 
után este 9 órakor Holló Lajos 
terjesztette elő a politikai és ka
tonai helyzetre vonatkozó inter
pellációját. telesen bírálja a had
vezetőséget, kifogásolja, hogy 
mindig a legtehetségielenebb 
embereket állítják nálunk aghad- 
sereg élére és csak akkor küldik 
el őket, ha már nagy baj tör
tént. A román kérdésről szólva 
reméli, hogy azt mindkét félre 
végzetes összecsapás nélkül old
ják meg. A tisztességes békéről 
beszélve, kívánja, hogy annak 
előfeltételeit megteremtsék. Kérdi 
Tiszát, hogy hajlandó-e megfe
lelő energiával fellépni, hogy a 
hadvezetés körüli visszáságok 
megszűnjenek. Hajlandó-e a ma
gyar nemzet sérelmeit orvo
solni? Végül kérdi, hogy haj
landó-e keresztülvinni, hogy a 
magyar nemzet a nagy véráldo
zatoknak megfelelő kárpótlásban 
részesüljön. ?

Gróf Tisza István a béke kér
désében már Andrássy Gyuia 
gróf legutóbbi beszédére kijelen
tette, hogy békéről most beszélni 
annyi, mint az ellenség szolgá
latába állani. Kéri az ellenzéket, 
ne tárgyaljon most ilyen kérdé
sekről, mely hátrányos lehetne. 
Még nem látjuk a valóságot, a 
terület, amelyen a kérdés mozog
hatna, nem egységes, hanem 
viszálytkeltő. Legutóbb változott 
csak meg, mert egységes operá
ció, egységes front és egységes 
fővezérletet követelt. Nem lehet 
csodálni, ha a világ legragyo
góbb tehetségű hadvezére lett a 
fővezér. Ez nem jelenti hadsere
günk és hadvezetésünk lekicsiny
lését, mely nagyokat produkált. 
Nincs oly hadvezetés, amely 
nem hibázna. Ami a véráldoza
tokat illeti, azokat a magyar 
állam összes polgárai közt nem
zetiségi és egyéb tekintetek nél
kül megosztottuk.

Ami a cseh ezredeket és kü
lönösen a cseh és magyar ezre- 
dek kicserélését illeti, az bizonyos 
okokból történt. Kicserélték őket 
és azután mindegyik menetszáza
donként a harctérre ment.

Windischgraetz Lajos herceg: 
Ez nem igaz: (Mozgás).

Tisza István gróf: Én csak 
jobban tudom, bár egy vitéz 
kapitány sokat tud, (Nagy moz
gás az ellenzéken.)

Erre óriási lárma tört ki az 
ellenzéken, az elnök szakadatla
nul csengetett, a képviselők fel
ugrottak, percekig tart a zaj.

Windischgraetz: Itt nem kapi
tány, hanem képviselő vagyok.

Tisza István gróf-. Nem akar
tam személyében megsérteni.

Tisza: Nincs különbség csapat 
és esapat közt. Kincs magyar, 
aki mindenáron a békét akarná. 
A magyar nemzet nagy véráldo
zatának az lesz a jutalma, hogy 
súlya, tekintélye nagy mértékben 
emelkedett a világ előtt. (Zajos 
taps és éljenzés.)

Az ülés lapunk zártakor még 
nem ért véget.

Az Újvidéki Hírlap lelkesen 
tette magáévá a nagyközönség 
jogos és indokolt panaszát, hogy 
nem tud cukorhoz jutni, mert a 
kereskedők a cukrot tartogatják, 
vagy csak más árukkal kapcso
latban adják el. Napokon át éles- 
hangú cikkekben tettük szóvá 
ezt a lelkiismeretlen intézkedést 
és legutóbb augusztus 8-iki szá
munkban számszerűleg mutattuk 
ki a helybeli kereskedőknél 
augusztus 1-én raktáron volt 
cukorkészieteinek kimutatását, 
hogy a közönségnek lehetővé 
tegyük, • miszerint tájékoztatva 
legyen, hogy hol van cukor és 
cukorszükségletét hol fedezheti ?

Igen jól számítottunk, amikor 
a nyilvánosság erejébe bízva, 
ezen kimutatástól eredményeket 
vártunk. Az események feltevé
sünket igazolták és megelége
déssel állapíthatjuk meg, hogy 
a városban a nagy cukorsztik- 
ség lénvegesen enyhült, a keres
kedők kinyitották raktáraikat és 
az üzleteket ostromló közönség

G j ¥ Í Ű é g íh Í Í M ® Í Í S € é C
a D una H onfera ic ián .

Profnma Béla Újvidék pol
gármestere ma kapta meg Bárczy 
István Budapest polgármesteré
nek levelét, amelyben Újvidéket 
felhívja, hogy kiküldöttjével ve
gyen részt a magyar, német 
és osztrák városok közös gazda
sági érdekeinek megtanácsko- 
zására szeptember negyedikére 
összehívott Duna konferencián. 
Bárczy polgármester felhívta a 
várost, hogy nevezze meg kikül
döttjeit, akik Újvidéken a konfe
rencián kipviselik. Egyben a kö
vetkező meghívót intézte a vá
roshoz:

A német, osztrák és magyar 
küldöttekből alakult előkészí
tő bizottság 1919 iulius S-ikán 
tartott ülésében elhatározta, 
hogy a dunai hajózás fejlesz
tése ügyében érdekelt városo
kat és testületeket 1916. év 
szeptember hó 4-ikére, szükség 
esetén a következő napokra 
Budapestre konferenciára hívja 
össze. Amidőn a konferenciára 
tisztelettel meghívjuk, tájékoz
tatásképen közöljük a követ
kezőket:

A konferencia tárgyai:
1. Műszaki munkálatok a 

szabad hajózás érdekében.
2. Az országközi jellegű 

dunai jogi kérdések.
3. A belhajózás magán kér

dései lesznek.
Az első kérdés előadója 

Tock Ede budapesti városi 
tanácsos.

A második kérdés előadója 
Bleger József Regensburg első 
polgármestere.

A harmadik kérdés előadója 
Löbl Richárd dr. az aussigi 
Élbe Egyesület elnöke.

A Tudományos Akadémiá
ban a konferenciával kapcso
latban Duna kiállítást rendez.

cukorhoz juthatott. Ez bizonyítja 
az augusztus 15 iki cukorkimu
tatás összegezése, illetve össze
hasonlítása a legutóbbi kimuta
tással, amelyekből a következő 
érdekes számokat állítjuk egy
mással szemben :

Augusztus 1-én Újvidék ke
reskedőinek 103.055 kiló cukor 
volt a raktáron, ehhez augusztus 
1. és 15-e közt 26095 kg. cuk
rot kaptak, úgy, hogy e 15 na
pon belül Újvidéken összesen 
129150 kg. cukor volt, amelyből 
ugyancsak e 15 nap alatt 5204050 
kg. cukrot adtak el, vagyis jutott 
a közönség közé, ennekfolytán 
az augusztus 15-iki készlet az 
augusztus 1-ei 103055 kg. kész
lettel szemben már csak 76945'50 
kilogrammot tesz ki.

Tehát a közönség tizenöt nap 
alatt 52040'50 kg cukorhoz jutott.

így van rendjén.
A közönség minden közérdekű 

mozgalmát továbbra is lelkesen 
fogjuk szolgálni.

Újvidék képviseletében Profu- 
ma Béla polgármester vezetésével 
dr. Szlezák Lajos országgyűlési 
képviselő, Grossinger János, Or
bán Ignác műszaki tanácsos je
lenik meg a. konferencián. A 
város küldöttségen kívül Újvi
dékről Krón Károly O. M. K- E. 
újvidéki fiókjának elnöke és 
Mayor József és. dr. Königstadtler 
Ottó az Újvidéki Hírlap szerkesz
tői vesznek részt a Duna kon
ferencián.

Olasz csapatok
Szalonikibars.

Basel, aug. 23.
A« S |7 ií tk l  Hírlap eredet tá rtra ta .l

A Daily Newsnek táviratozzák 
Szalonikiből : A Szalonikibe ér
kezett olaszok száma 50000, a 
mellyel együtt az ántánt szalo- 
nikii serege 300.000 főnyi. Az 
oroszok számbelileg csak kis 
csapattal vannak képviselve.
Az angolok tagadják egyik sor

hajójuk elsülyesztését.
Berlin, aug. 23.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Az angol admiralitás megcá- 

] ólja azt a német jelentést, amely 
egy angol sorhajónak német ten
geralattjáró állal történt elsü- 
lyesztéséiül számolt be. A Wolff- 
iigynökség a cáfolattal szemben 
közli a tengeralattjáró parancs
nokának jelentését, mely szerint 
tisztán lehetett kivenni, hogy a 
kilőtt torpedó találata helyén 
hatalmas Jíistoszlop csapott 'ki a 
hajóból, amiből csak kazánrob
banásra leket következtetni.
Maxvell visszahívása

Írországból.
London, augusztus 23. 

(Magyar Távirati Iroda.)
Írország államtitkára kijelen

tette, hogy Maxvell tábornokot 
visszahívja Írországból.

Német újságírón
(Jjvidéhen.

C hó 30-án este Érkeznek  
váro sun kba.

Már jelentettük, hogy harminc 
legelőkelőbb német újság kép
viselője látogat el országunkba, 
hogy közvetlen benyomásuk 
alapján ismerhessék meg Magyar- 
országot és személyes tapasztala
taik nyomán számolhassanak be 
a német népnek.

A német újságírók, akik két
heti tanulmányútra jöttek hoz
zánk, tegnap magyar földre lép
tek. A háború igen közel hozta 
egymáshoz a német és a magyar 
nemzetet. Szövetségesünket közös 
célokért kiömlött vér megpecsé
telte és számos együttesen ara
tott diadal íelbonthatatlanná tette. 
S a szövetséges német nép új
ságírói, közvéleményének kép
viselői, éppen most jöttek el 
hozzánk, mikor a német és 
magyar csapatok győzelmek tel
jében uj sikerek felé járnak.

Örvendünk e látogatásnak, 
mert a résztvevők beszámolóin 
keresztül a nagy német nemzet
nek közvetve alkalma lesz sok 
olyat megtudni rólunk, ami 
eleddig ismeretlen volt előtte. 
A német újságírók megismerked
nek földünkkel, hazánk sok 
ragyogó természeti szépségével, 
megtudják, hogy szántóinkon dús 
kalász, rétjeinken kövér fü és 
hegyeinkben gazdag érc terem, 
láthatják, hogy vizeink nemcsak 
halban bővelkednek, hanem erőt- 
adók és hajózást lebonyolítók is, 
tisztába jöhetnek népünk anyagi 
és erkölcsi viszonyaival, szoká
saival.

Ezeknek a megismerése mind 
csak arra fog szolgálni, hogy a 
németek necsak hős katonát lás
sanak a szövetséges magyar 
nemzetben, hanem hasznos és 
tisztes polgárokat is. Es végül 
ez a kirándulás arra is jó leszen, 
hogy eloszlassa rólunk azt a 
rosszakaróink által a külföldön 
terjesztett balhiedelmet, mintha 
nálunk a nemzetiségek járom 
alatt nyögnének,

A német újságírókat fogadó 
sajtóbizottság nevében Krausz- 
haar Károly temesvári szerkesztő 
a következő táviratot intézte 
Matkovits Béla főispánunkhoz.:

A u g u s z tu s  3 0 - á n  e s t e  
h é t  ó r a  k ö r ü l  2 5 n é m e t -  
o r s z á g i  h í r l a p í r ó v a l  
r ö v i d  t a r t ó z k o d á s r a  
Ú j v i d é k r e  f o g u n k  é r 
k e z n i  , v o l n a  k e g y e s  
ő k e t  s z í v e s e n  l á t n i .  
H a z a f i a s  ü d v ö z l e t t e l  
K r a u s z h a a r  K á r o ly ,  
T e m e s v á r .

Azonos szövegű táviratot ka
pott Profuma Béla polgármester 
is. Természetes, hogy úgy 
Matkovits Béla főispán, mint 
Profuma Béla polgármester a 
legszivélyesebh vendégszeretettel 
várják a körünkbe érkező német 
újságírókat, akiknek névsora a 
következő:

Branca, Berlin, (Norddeutsche 
Allgemeine Zeitung), Bacm eister, 
Erntrfeld (Bergiscn Milrkische 
Zeitung), Bittrich, Freiburg i. Br.
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(Freiburger Zeitung), Brandt. 
Berlin (Wirtschaftszeitung dér 
Zentralmnchte), Bahr dr. Berlin 
(Verschiedene Blatter), Wort dr., 
Magdeburg (Magdeburg), Eiffe, 
Berlin, Helmont, Bremen (Weser 
Zeitung), Hussong, Berlin (Tag- 
liche Rundschau), Knatz, Berlin 
(Vossische Zeitung), Wyneken, 
Königsberg, Lauer, Braunschweig 
(Neueste Nachrichten), Marquardt 
dr., Berlin (Schwabische Merkúr), 
Meixner, München (München 
Augsburger Abendzeitung), Miéi
be, Halennsee (Reichsbote), 
Mliller-Miinster, Steglitz. Neu
mann, Berlin (Lokal-Anzeiger), 
Nordhauser, Berlin (Deutsche 
Tageszeitung), Ripke. Halennsee 
(Dér Panther, Daheim, Rheinisch- 
westfalische Zeitung), Sonnen- 
schein dr., M.-Cladbach (Kölnische 
Volkszeitung), Professor Sohnrey, 
Berlin (Das Land usw.), Schroeter, 
Berlin (Kreutz-Zeitung), Totten- 
born, Graudenz (Dér Gesellige), 
Tugenhaft dr., Breslau (Breslauer 
General-Anzeiger), Frl. Weinand, 
(Essener Volkszeitung), Proíessor 
Wolf, Dresden (Dresdener Neueste 
Nachrichten).

w >m <w »w i a w » h

k o u i á n í a  s e m le g e s  
marad.

B ukarest, aug. 23.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A D reptaiea jelenít, 
h o g y  a rom án korm ány 
e lhatározta , m iszerint Ro
mánia m inden  katonai
in tézkedés dacára  sem 
leges m arad .

Az áritántbarát román sajtó 
uszításai.

B ukarest, aug. 23. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A román kormány sajnálattal 
tapasztalja, hogy az oroszpárti 
sajtó az, amely állandóan a há
borúra uszit és nem tárgyalja az 
eseményeket elfogulatlanul.

G örögország sem leg es
sége .

Gént, aug. 23.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A párisi Petit Journal sze
rint Görögország ismét semle
gessége mellett foglalt állást, 
bár az antant ettől ei akarta 
téríteni.

F ranc ia  je len tés
a szalonikii frontró l.

Basel, aug. 23.
\z  Újvidéki H írlap eredeti távu Un ,
A Reuter ügynökség jelenti 

Szalonikiból: A Dojrán tó körül 
nincs változás. A Struma fronton 
levegőbe röpítettünk egy vasúti 
hidat. Különben meggátoltuk az 
ellenség előnyomulását. Az el
lenség több munkásosztagát szét
szórtuk.

A sze rb  h ad se reg  
ú jabb  feláldozása.

Basel, augusztus 23. 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Times szerint a szalonikii 
jronton eddig csak a szerb 
csapatok harcairól érkezett hír, 
amely könnyen azt a gyanút 
' ellhetne. hogy az ántánt újólag 
lel akarja áldozni a szerb had
sereget.

A város feljelentett 
eau gazdát 

árdrágítás miatt.
A gazda ittassággal 
m enti m agát — viszon- 

vád a  v á ro s ellen.
Érdekes tárgyalás volt ma dél

előtt 11 órakor Wachtl János 
rendőrfogalmazó előtt. 7a- 
pavicza György dr., városi ta
nácsnok, a városi közélelmezési 
üzem egyik vezetője feljelentette 
Hönisck Ferenc klisszai gazdál
kodót, hogy néhány nappal ez
előtt eladott a városnak öt drb 
sertést levágás céljából 6 korona 
40 filléres árban és minden le
vonás nélkül. Tapavicza György 
dr. figyelmeztette Hönischt a 
maximális árszabásra, de ez nem 
akarta a sertéseket olcsóbban 
adni, mire Tapavicza dr. Írásban 
megkötötte vele a gazda által 
kért magasabb áron a szerző
dést, mely szerint Hönisch a 
sertéseket tegnap lett volna 
kénytelen a városnak átadni. 
Hönisch azonban tegnapelőtt 
megjelent Tapavicza drnál és 
közölte vele, hogy csak tegnap
előtt értesült arról, hogy a vá
rosnak sertéseket adott el. Az 
eladásra nem emlékszik, mert 
teljesen ittas volt és amit be
számíthatatlan állapotban alá
irt, azt magára nézve józan 
állapotban nem ismeri el köte
lezőnek.

Tapavicza György dr. erre 
megtette a feljelentést árdrágítás 
miatt és követelte a sertések 
szállítását.

Wachtl János rendőríogalmazó 
tárgyalta a feljelentést. Mint 
rendőrügyészi megbízott dr. Ró
zsa Miksa jelent meg, Hönisch 
védöjeként pedig dr. Gál Ödön 
szerepelt.

Tapavicza dr. kihallgatásakor 
fenntartja a panaszát. Nem is
meri el, hogy Hönisch részeg lett 
volna és hivatkozik a szerződést 
tanúként aláíró Matheisz Lajos 
szállási rendőrszakaszvezetöre és 
Pletikoszits Józsefre.

Hönisch Ferenc teljes beszá- 
mithatatlanságával védekezik. 
Aznap délután 3 korcsmában 
volt, ahol nagyon sokat ivott. 
A Zagorcsics Jócó korcsmájában 
kereste fel Tapavicza György dr. 
— amiről csak másoktól érte
sült — és ott jött létre a vétel. 
Beszámithatlan volt és Így nem 
érzi magát bűnösnek. Teljes 
ittasságának igazolására hivatko
zik Schneider Keresztéi)', Mór- 
genthaler Ferenc, Guth Sándor, 
Varró Ferencné és Zagorcsics 
Jócó tanukra.

Dr. Rózsa Miksa ügyészi meg
bízott hivatkozással az ez évi 
2249—1916. M. E. rendeletre, 
vádat emelt Hönisch ellen. In
dokolásul felhozta, hogy a ren
delet szerint sertést levágás vé
gett csak vágósulyban szabad 
eladni. A vágósuly: a sertés élő
súlya, darabonként 22 és fél kg. 
levonással; az ez alapon kiszá
mított vételárból 4 százalék le
vonandó. Sertést hizlaló vagy 
állattartó részére csak minden 
levonás nélkül számított élősúly
ban szabad eladni. A maximális 
ár Újvidéken 6*80 korona, fenti 
levonásokkal.

Dr. Gál Ödön Hönisch védője 
viszonvádat emelt a várost kép
viselő tanácsnok ellen, hogy 
mint agent provokateur árdrágí
tást követett el, mert a dr. Ró
zsa áltai hivatkozott rendelet 
szerint árdrágítást követ el az 
is, aki a maximális áron télül 
vásárol. A rendörfogalmazó a 
viszonvád ügyében még nem 
határozott.

Matheisz Lajos rendőrszakasz- 
vezető tanú szerint Hönisch ittas 
volt, bár nem beszámithatlan. 
Hönisch 50 pohár sör áldomást 
kínált neki is.

Guth Sándor tanú eskü alatt 
vallja, hogy Hönisch teljesen 
ittas volt.

Ugyanezt állítja Zagorcsics 
Jócó korcsmáros is, aki már nem 
is adott neki italt, mert annyira 
ittas volt.

Wachtl János rendőrfogalmazó 
a tárgyalást Pletikoszits József 
beidézése céljából elnapolta.
tW W W V WW W WIWMiW W
L ioyd  G eorge a vá lto zo tt 

h z d ih e iy x e trő l.
London, aug. 23.

(Magyar Távirati Iroda.)
Lloyd George az alsóház mai 

ülésén nagy beszédet mondott. 
Azok az angol férfiak, akik most 
vesznek részt a harcokban, szel
lemileg és testileg kiváló kato
nák. Összehaszonlitja a két hó
nap előtti hadihelyzetet a mai 
helyzettel. Verdunt erősen ostro
molták a németek egész erejük
kel feküdtek rá az erődre, az 
oroszok még nem készültek volt 
el csapataik átcsoportosításával, 
az olaszok visszavonulóban vol
tak, az ellenség már az olasz 
síkságon volt. A németek az 
egész front mentén szakadatlanul 
nyugtalanítottak és egyes he
lyeken sikeres támadásaikkal 
eredményeket értek el. Uj had
seregünk kipróbálatlan volt és 
senkise íudta, hogy fogja a pró
bát megáliani. Ez volt a hadi
helyzet két hónappal ezelőtt.

Most keleten és nyugaton a 
kezünkben nyugszik a háború 
intézése. Elsőizben történik, hogy 
Mezopotámiát kivéve, az egész 
fronton offenzivában vagyunk. 
A mezopotámiai harctér nem 
fontos.

Az oroszok nagyszerű ered
ményeket értek el Galíciában, a 
Bukovinában és a Kaukázusban. 
Megváltozott az egész helyzet. 
Van, aki azt hiszi, hogy máso
dik offenzivánk célja a német 
front áttörése volt és ha ez nem 
sikerül, offenzivánk meghiúsult. 
Távolról sincs ez igy. Offenzi
vánk Verdunt akarta tehermente
síteni és Bruszilovot megkímélni, 
hogy a németek nagy haderőket 
vethessenek az orosz frontra. Az 
olaszok sikerei örömmel töltenek 
el bennünket. Az angol veszte
ségek csekélyek. Az egész hadi
helyzet a mi javunkra változott 
meg. Már látható a háború vége, 
amely nincs nagyon távol.

Hírlapírók a Deuíschlandon.
Berlin, aug. 28.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A B. Z. jelenti: A Nord- 
deutsche Lloyd meghívta a nagy 
német újságokat a Deutschland 
metekintésére.

Az újvidéki bankok 
és vállalatok adója.

A váiosi tanács összeállította 
a nyilvános számadásra kötele- 
lezett újvidéki vállalatok és egy
letek vállalati, valamint III. o. 
kereseti adójára vonatkozó adó
ját és a kivetési lajstromot a 
javaslatba hozott adóösszegek 
kitüntetésével péntektől, e hó 
25-étől szeptember hó 1-éig a 
tanácsi adóügyiosztálynál (köz
ponti városháza 14. sz. ajtó) köz
szemlére bocsájtja.

Az érdekelteknek módjukban 
van a saját vagy másokat illető 
adójavaslatokra nézve netáni ész
revételeket a fenti határidőben a 
zombori pénzügyigazgatóságnál 
Írásban, utóbb pedig az adóki
vető bizottságnál szóban vagy 
Írásban előterjeszteni.

Az adóügyi osztály a következő 
adójavaslatot készítette el.

A első számoszlop a vállalati 
adót, a második pedig a tantiemek 
utáni adó javaslatot jelenti.
Újvidéki Ta-
karékpénztár 
Szerb Taka

25.832 23 K 3713-20 K

rékpénztár 
Ipar és Ke
reskedelmi 
Takarékpénz

87714 K 16431 K

tár R. T. 
Natosevits

5.645-33 K 781T0 K

Tanítók R. T. 
I. Újvidéki 
Magyar Elő- 
legezési Egy

185 36

let
Újvidéki Vá
rosi Jód- 
gyógy fürdő 
és AsAány-

4762 03 K 715-42 K

viz R. T. 
Újvidéki Vil
lamossági

3204 96 K 648.88 K

R. T.
Szerb Szö
vetkezeti

17461*98 K 1540 60 K

Bank R. T. 
Apolló Pro-

8.162 35 K 377 24 K

jektógrafR. T. 
Dobrotvor 
mint szövet
kezet Újvidé

1818 42 K 227 66 K

ken
Szlovák Bank

569 60 K. 60695 K

R. T.
Újvidéki Nép

243847 K 254 86 K

bank R. T. 
Újvidéki Hi
telszövetke
zet mint az

298 23 K

0. M. K. tagja 4361 K
A Branik R. T. javaslata nilérleg hiá-
nyában függőben tartatott.

Az adókivetési tárgyalásokat 
szeptemberben tartják meg.

Átmeneti nyugalom Romániában  
Berlin, aug. 23.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti tavirata.)
A Berliner Tagblattnak távira

tozzak Bukarestből : Bukarest 
politikai életében bizonyos át
meneti nyugalom állott be. A 
román nép a hadikészülödéseket 
már megszokta. Egyesek elsimi- 
tottnak tekintik a válságot, ami 
csak látszólagos.
f i  tö rö k ö k  s ikeres

e lőnyom u lása .
Genf, aug. 23.

A Journalnak táviratozzék Tif- 
lisből: A Bitlis-—Mus vonalat a 
törökök megszállták. A török 
ellenofíenziva a nagy kaukázusi 
frontra is kiterjed.
V ik to r  Em anuel G örzben.

Luganó, aug. 23.
A Secolo jetentése szerint 

V iktor Ernáimé! e hó 20-án 
automobilon Gömbé érkezett. 
A párosházán a városparancs
nok fogadta.
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Hősi halál. Benedek Ernő, 6. 
honv. gy. e.-beli zászlós, a te- 
merini uradalom intézőjének fia 
Kirlibabánál kapott lőtt sebében 
Mármarosszigeten a kórházban 
hősi halált halt.

Újvidék és a városok kong
resszusa. Bárczy [István, Buda
pest székesfőváros polgármestere 
értesítette a városi tanácsot, hogy 
a városok nyomasztó pénzügyi 
helyzete immár elkerülhetetlenül 
szükségessé teszi a városok ház
tartási viszonyainak a rendezését 
és ezek közört különösen a köz
ségi adóztatás reformját és e 
célból legközelebb egyetemes 
ülésre hivja meg a városok 
kongresszusát. Ehhez szükséges 
a városok pénzügyi helyzetének, 
adóztatási rendszerének és a 
háborúnak a városokra gyakorolt 
pénzügyi hatásának a megisme
rése. A városi tanács a kivánt 
felvilágosítások megadása céljá
ból utasította a számvevőséget, 
hogy a szükséges statisztikai 
adatokat haladéktalanul állítsa 
össze. A munkában levő statisz
tikából egy elkészült érdekes 
adatot ragadunk ki: 1913-ban 
Újvidéken állami adó fejében 
1,093.692 korona, 1915-ben 
1,233.731'40 korona folyt be, 
vagyis a tavalyi háborús évben 
140.039-40 koronával több mint 
a béke utolsó évében.

A levelek nyitva adandók 
fel. Felkérettünk annak a köz
lésére, hogy a cs. és kir. katonai 
cenzúrabizottság csak azokat a 
leveleket továbbítja, amelyek 
nyitva adatnak fel, miért is a 
közönség saját érdekében cselek
szik, ha a szabályokhoz alkal
mazkodik.

Orosz hadifogságban. Egyik 
fővárosi estilap közli, hogy a 
hely megjelölése nélkül levelező
lapot kapott, amelyben többek 
közt Mihál István hadapródjelölt 
Újvidékről kéri hozzátartozóival 
közölni, hogy orosz hadifogságba 
jutott.

Házasság. Griinhut Vilmos 
Pécsről e hó 24-én d. e. 11 
órakor vezeti oltárhoz Bachrach 
Frida urleányt Újvidékről.

Az egész éjjeli telefonszol
gálat. Közismeretes az a széles 
közben melegen felkarolt moz
galom, amelyet az Újvidéki 
Hírlap hasábjain indítottunk meg 
és amely az egész éjjeli telefon- 
szolgálat további fenntartását ké
relmezte a postaigazgatóságtól. Ki
mutattuk, hogy Újvidéken, ebben 
fontos kereskedelmi és ipari góc
pontban mennyire fontos az egész 
éjszakai telefonszolgálat, amely
nek előnyeit julius 20-áig Újvi
dék kereskedői világa hálásan 
élvezte. Ekkor azonban titokzatos 
okokból rendelet jött az újvidéki 
postahivatalhoz, hogy a világgal 
összekötő vékony telefondrót min
den éjszaka pont éjféltől reggeli 
hat óráig megszűnik a világese
mények lüktető ere, megszűnik 
a kereskedelem gyors hírnöke 
lenni. Háromszáznál több előke
lőség, kereskedő, részvénytársa
ság, iparos, magános: a város 
vezető tényezői kérvényben for
dultak a postaigazgatósághoz, 
kérve az egész éjszakai telefon-

szolgálat további fenntartását. 
A kérvényt pártolás céljából a 
városnál lett beadva, hol Pro- 
fuma Béla polgármester azt me
leg ajánló sorokkal a főispáni 
hivatalhoz terjesztette be. Mai- 
kovits Béla főispán németországi 
fürdőkurájáról visszaérkezve, a 
kérvényt a közszolgálatra és a 
kereskedők nagyfontosságu érde
keire való tekintettel a legmele
gebb hangú pártolással áttette az 
illetékes temesvári postaigazga
tósághoz. Minden remény meg 
van arra, hogy néhány napon 
belül Újvidéken éjfél után is 
lehet majd ismét telefonon be
szélni,

3699. szám. 
kapt. 1916.

Hirdetmény.
Folyó hó 17-én egy négyhónapos 

fehér sertés találtatott bitangságban a 
város területén

Felhivatik igazolt tulajdonossá, 
hogy annak átvétéle végett ezen ren
dőrkapitányságnál mielőbb jelentkez
zék, különben nyilvános árverésen 
fog eladatni 1915. évi szeptember hó 
3-án délelőtt 8 órakor a városi gazda
sági major udvarán.

Újvidék szab. kir. város rendőrfő
kapitány)' hivatala. 1916. évi augusztus 
hó 22-én.

PAYERLE NÁNDOR 
rfőkapitány.

3678. szám. 
kap.t 1916.

Hirdetmény.
A kenderkóró a kikészített kender 

és kenderkóc bejelentése valamint a 
kikészített kender és kenderkóc forga
lomba hozatalának korlátozása tár
gyában kiadott a m. kir. minisztéri
umnak 2488/916 M. E. sz. rendeletére 
vonatkozó szükséges felvilágosítások 
végett az érdekeltek haladéktalanul 
jelentkezzenek a városházán 6 szám 
alatt.

Újvidék szab. kir város rendörfő- 
kapitányi hivatala, 1916. augusztus hó 
21-én.

PAYERLE NÁNDOR 
rfőkapitány.

3679. szám. 
kapt. 1916.

Hirdetmény.
A m. kir. minisztériumnak 2660 916. 

M. E. számú rendeletére hivatkozással 
közhírré teszem, hogy mindazok akik 
növényi és állati olajoknak és zsira
dékoknak termelésével, előállításával, 
feldolgozásával vagy forgalomba hoza
talával foglalkoznak — készleteiket az 
olaj és zsiradékügyi Bizottságnak je
lentsék be.

Újvidék szab. kir. város rendörfőka- 
pitányi hihatala, 1916. évi ugusztus hó 
22-én.

PAYERLE NÁNDOR 
rfőkapitány.

336 szám.
1916. vegrh.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen
nel közhírré teszi, hogy az újvidéki 
kir. járásbíróságnak 1262/1915. számú 
végzése következtében Dr. Wagner 
Vilmos újvidéki ügyvéd által képviselt 
Ó- es Ui Sovéi takarékpénztár R. 
Társaság bejcég javára 144 korona 
és jár. erejéig 1915. évi Március hó 
27-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján le- és felülfoglalt és 1240 
kor.-ra becsült és ki nem igényelt 
16 süldő egy pej kanca egy csödör 
csikó és egy tarka tehén stb. nyilvá
nos árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. já
rásbíróság PK. 2121^6 1916. számú 
végzése folytán 144 kor. tőkekövetlése, 
ennek 1440 korona után 1914. Októ
ber hó 13. napjától járó 6% kamatai,

i/3<>/0 váltódij és eddig összesen 155 
kor. 50 fillérben biróilag már megálla
pított költségek erejéig, O-Sovén al
peres lakásán leendő megtartására 
1916. évi szeptem ber hó 2-lk nap já
nak délután 11 , ó rá ja  batáridőül ki- 
tüzetik és ahhoz a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett in
góságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 
108. §-ai értelmében készpénzfizetés 
mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak ad
atni.

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le- és felül foglaltat
ták s azokra kielégítési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. 
t.-cz. 120. §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Újvidéken 1916. évi Augusztus 
i|ó 16 napján.

Basch Sándor
kir. bir. végrehajtó.

A P O L L O
1916. augusztus 23. és 24-éu. 

Szerdán és csütörtökön.
**

Vérző szivek
Szerelmi történet 4 felvonásban.

Az utolsó
amerikai dráma 3 felvonásban.

APRÓ HIRDETÉSEK.
««•

Közlési dijak; 10 szóig 60 fin. 
Minden további 10 szó" 60 fiit. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fül, Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

Egy uj könnyű féderes Eszterházi
kocsi eladó.Megtekinthető Vásár-u.3

Fejős kecskét keresek megvételre. 
Cim a kiadóban.

Elárusitónői állást keresek helyben. 
Cim a kiadóban.

Katona műszerész jutányosán vál
lalja irógépék stb. javítását. Cim 

a kiadóban.

GCsak kérdezem: nem vol még 
• egyetlen pillanata sem, hogy 
szükséget érezte volna egy betű élet
jelt adni?Kimondhatatlanul szenved E,

'T 'e ljes  e llá tást kap 2—3 diák in- 
* teligens családnál. Telecski-utca 7.

Túlfutott egy fiatal sárga him Muki 
névre hallgató tacskó (daxli). Aki 

vissza hozza vagy nyomára vezet 
pézjutalomban részesül a villamos
telepen.

z Újvidéki Hírlap könyvosztályán a 
■ legérdekesebb könyvek kaphatók.

Figyelem 1 F i g y e l e m !

DKetrich Frigyes
sz íjg y á rtó , n y e r g e s  é s  b ő r ö n d  ü z le té t

Perem József-tér3.(Wagner-ház)
h e ly e z te  át, a h o l m in d e n n e m ű  b ő r 
d ís z m ű é re  ó r iá s i  v á la s z té k b a n  k a p h a tó ,  

üTestinge meg U jv iű íh  icgm oderneüin ü z le té in

k o v á c s  b A u m r  u jw m É s c
U g o rk a , p a p r ik a  é s  k á p o s z ta  s a v a n y ító  te le p e .

A nagyérdemű közönség saját jó felfogott érdekében helyesen cselekszi, ha 
mindenkori burgonya, hagyma, savanyu káposzta és ugorka szükségletét 
Kovács Bálint (II. Rákóczy Ferenc u. 57.) detail üzletében szerzi be. A 

mindenkori legolcsóbb napi árak nyilvánosan ki vannak függesztve.
A jelenlegi árak a következők :

1 kgr. legjobb minőségű rózsaburgonya 28 fillér 
1 „ „ vöröshagyma 80 „
1 „ saját készitményü sav, káposzta 80 „
1 drb. . „ „ ugorka 10 „

Burgonyát és hagymát féli eltevésre még nem ajánlatos beszerezni, 
mert az árak olcsóbbak lesznek és az áru tartósabb lesz.
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a A háziszükséglet beörlését a pirosi ut mögötti Óboron
1 levő vámmalmomban (volt Czoczek-féle malom) elválla- 
I  lom, és minden őrlésre átadott 100 kg. búzából összesen

|  7 0 .  k g .  f e h é r  é s  k e n y é r -
1 l i s z t e t  v a l a m i n t  18 k g  k o r p á t
jjj és hulládéitól adok, mely még aznap, esetleg később vala- 
i  mint részletekben is átvehető.

A lisztminták irodámban (Kiszácsi-utca 3.) meg- 
|  tekinthetők.

Fa ith  m a lo m

Nyomatott az Újvidéki Hírlap nyomdájában Újvidéken. KossuthLajos-utca 45.




